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Gebruikersinstructies 
 
Deze informatie is bedoeld om hockeykeepers te helpen bij het kiezen van de meest 
geschikte uitrusting. Lees de volgende belangrijke informatie zorgvuldig over het juiste 
gebruik en de juiste pasvorm, evenals de noodzakelijke beperkingen en 
waarschuwingen voordat je dit product gebruikt. 
 
Geschiktheid 
De in deze gebruikershandleiding beschreven producten voldoen aan de EU-
verordening Persoonlijke Beschermingsmiddelen (PBM) 2016/425 en zijn 
geclassificeerd als categorie I. De producten voldoen aan de relevante gezondheids- en 
veiligheidseisen van bijlage II van de geharmoniseerde wetgeving van de Europese Unie, 
Verordening EU 2016/425.  
De Rise gewatteerde broek, Rise bodyprotector, Sky goalie broek en Sky 
borstschouderbeschermer zijn getest met testmethoden uit de Europese normen EN 
13546:2002 + A1:2007. 
 
Productbeschrijving 
Dit product wordt geclassificeerd als Persoonlijke Beschermingsmiddelen (PBM). Het is 
ontworpen om de omvang en frequentie van kleine impact- en schuurwonden te 
verminderen, en om de ernst van verwondingen veroorzaakt door de impact van 
hockeyballen en sticks tijdens normaal spel en training te minimaliseren. Echter, door 
de aard van de sport blijft er altijd een risico op blessures. Er wordt geen garantie 
gegeven als het product voor andere doeleinden dan het beoogde gebruik wordt 
gebruikt, noch kunnen wij de volledige prestaties of het beschermingsniveau 
garanderen als het product op welke manier dan ook wordt aangepast of aangepast. 
 
Deze gebruikershandleiding is van toepassing op de volgende producten, uitsluitend 
voor veldhockeydoelmannen. 

Model Referentie EU-
regelgeving 

Niveau 

Sky 
borstschouderbeschermer 

TSK42105 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 

Rise-lichaamsbeschermer TRI46205 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Sky goalie broek TSK63105 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Bovenbroek met vulling TRI62105 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Skyarm-elleboogbeschermer TSK43105 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Omhoog elleboogbeschermer TRI44105 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Sta op meisjes tock TRI30203 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 
Sta op jongens, tak TRI30101 EU 2016/425  CAT I Bijlage IV Module A 

 
Waarschuwing 
Dit product is uitsluitend ontworpen voor gebruik tijdens veldhockey en is bedoeld om 
de ernst en frequentie van blessures te verminderen. Er kan echter geen enkele 
beschermende uitrusting volledige bescherming bieden tegen alle verwondingen, 
omdat de ernst van eventuele verwondingen sterk wordt beïnvloed door de gevaren 
waaraan hockeyspelers worden blootgesteld. De hockeykeeper is verantwoordelijk voor 
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zijn/haar eigen veiligheid. Deze producten zijn bedoeld om bescherming te bieden tegen 
blessures veroorzaakt door de impact van hockeyballen en sticks tijdens de normale 
hockeywedstrijden en training. De Indiase Maharadja en haar distributeurs geven geen 
garanties of verklaringen, expliciet of impliciet, om te bepalen of het geselecteerde 
product geschikt is voor het beoogde gebruik. De Indiase Maharadja is niet 
aansprakelijk voor onjuist gebruik dat uw veiligheid in gevaar brengt. De Indiase 
Maharadja ontkent elke verantwoordelijkheid voor verwondingen die zijn opgelopen 
tijdens het dragen van een van haar producten. 
Alle apparatuur moet correct worden gemonteerd en vastgezet volgens deze instructies. 
Controleer of alle onderdelen die je hebt besteld zijn geregeld en onbeschadigd.  
Om het maximale beschikbare beschermingsniveau te bereiken, moeten uw 
beschermende items worden gebruikt in combinatie met compatibele, correct 
passende PBM die dekking bieden aan delen van het lichaam die niet door deze 
beschermingen beschermd zijn. 
De doelmansuitrusting van de Indiase Maharadja voldoet aan de EU-regelgeving met 
betrekking tot schadelijke stoffen. Deze producten bevatten geen giftige, 
kankerverwekkende, mutagene of andere stoffen die schadelijk kunnen zijn voor de 
gezondheid. Daarnaast voldoen deze producten aan de Europese regels voor AZO-
kleurstoffen. Allergische reacties op huidcontact zijn niet bekend. 
Gebruik geen producten die versleten, aangepast of beschadigd zijn. Elke wijziging of 
misbruik kan het product beschadigen en kan resulteren in een lagere prestatie en is 
daarom niet toegestaan. Behalve die welke door de fabrikant worden aanbevolen.  
Blootstel de beschermers niet aan extreme temperaturen, petrochemicaliën, 
oplosmiddelen of solventdampen, en behandel ze niet op een andere manier dan het 
beoogde gebruik van het product, omdat dit het beschermingsniveau aanzienlijk kan 
verminderen. 
Om maximale bescherming te bereiken bij een ongeluk, is het belangrijk dat elk product 
wordt gebruikt in combinatie met goed passende persoonlijke beschermingsmiddelen 
die delen van het lichaam beschermen die niet door een individueel product worden 
bedekt. 
 
Maatvoering 
Om de best mogelijke bescherming te bieden, is het noodzakelijk de juiste maat te 
kiezen. De beschermende keepersitems van de Indiase Maharadja zijn gelabeld met 
internationale maten. Om de juiste maat te kiezen, controleer de maattabel en kies de 
juiste beschermers op basis van de relevante lichaamsafmetingen en prestaties. 
Om volledig te profiteren van de bescherming die je keeper biedt en blessures te 
voorkomen, moeten alle beschermende items stevig worden aangedraaid. Niet te strak, 
maar genoeg om te voorkomen dat onderdelen verschuiven. Een correct passende 
beschermer moet comfortabel zijn en de bewegingsvrijheid niet belemmeren. Zorg dat 
je de juiste maat en de juiste kant aanpast, kijk naar de maatkaart. Na verloop van tijd 
en gebruik zullen alle producten vormen en vervormen, dit is normaal en zou moeten 
resulteren in een comfortabeler product. Het kan zijn dat de banden iets strakker 
moeten worden aangedraaid. 
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 Opkomst Lucht 
Grootte XS/S S M L XL 
Gemiddelde lengte in 
cm 

116-145 135-152 152-170 170-188 > 188 

* Omdat lichaamslengte en beenlengte per persoon verschillen, biedt deze tabel een nuttige gids om aan te geven welk product het 
beste bij je past. We raden aan om een paar maten te proberen en degene te kiezen die het meest comfortabel bij je past. 

 
Aanpassingsinstructies 
Sky borstschouderbeschermer 
Voor optimale bescherming en comfort is het belangrijk dat de Sky 
borstschouderbeschermer correct wordt gedragen en afgesteld.  
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
- Stap 1: Maak voor het aanbrengen van de beschermer alle klittenbanden losser. Trek 
dan de beschermer over je hoofd en plaats hem rond de romp. 
- Stap 2: Plaats het borstpaneel centraal op het bovenlichaam zodat het het borstgebied 
volledig bedekt. 
- Stap 3: Lijn de schoudervullingen zo uit dat ze comfortabel bovenop de schouders 
rusten zonder de beweging te beperken. 
- Stap 4: Stel de zijbanen aan om een veilige maar comfortabele pasvorm te bereiken. 
De beschermer moet strak tegen het lichaam aansluiten zonder te verschuiven tijdens 
beweging. 
De beschermer is uitgerust met twee elastische banden met klittenbandsluitingen, die 
aan de elleboogbeschermers kunnen worden bevestigd voor betere stabiliteit en een 
stevige pasvorm tijdens het spelen. 
Controleer of de volledige bewegingsvrijheid van armen en bovenlichaam behouden 
blijft voordat je het gebruikt 
 
Rise-lichaamsbeschermer 
Voor optimale bescherming en comfort is het belangrijk dat de Rise bodyprotector 
correct wordt gedragen en afgesteld.  
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
- Stap 1: Maak alle gespen los voordat je de beschermer aandoet. Trek dan de 
beschermer over je hoofd en plaats hem rond de romp.  
- Stap 2: Zorg ervoor dat het voorpaneel het borstgebied bedekt en dat de 
schouderpanelen comfortabel op de schouders zitten. 
- Stap 3: Bevestig de twee gespen en stel de banden aan totdat de beschermer strak 
tegen het lichaam aansluit zonder te verschuiven tijdens beweging. 
Controleer of de volledige bewegingsvrijheid van armen en bovenlichaam behouden 
blijft voordat je het gebruikt 
 
Sky and Rise arm-elleboogbeschermer 
Om optimale bescherming en comfort te garanderen, is het belangrijk dat de arm-
elleboogbeschermer correct worden gedragen en afgesteld. 
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
Omdat de elleboogbeschermer vlak wordt geleverd en nog niet vooraf gevormd is, is het 
belangrijk om de arm-elleboogbeschermer correct aan te brengen bij het eerste gebruik. 
- Stap 1: Bevestig de twee grote klittenbandbanden zodat de beschermer strak om je 
boven- en onderarm zit. 
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- Stap 2: Bevestig vervolgens de twee kleinere klittenbanden aan de 
elleboogbeschermer. 
- Stap 3: Schuif je arm in de beschermer en plaats de elleboogkap direct boven het 
ellebooggewricht. Zorg dat het correct is geplaatst: Het The Indian Maharadja-logo moet 
onderaan de beschermer zitten en de harde, ronde pet op de elleboog. 
- Stap 4: Controleer of er een aanpassing nodig is en gebruik de klittenband rond de 
boven- en onderarm om het aan te draaien of los te maken indien nodig. Belangrijk is dat 
de beschermer comfortabel en beweegbaar is. 
- Stap 5: Voor de Sky arm-elleboogbeschermer is het mogelijk om de armbeschermer 
aan de borstbeschermer te bevestigen met behulp van de elastische banden bij de Sky 
borst-schouderbeschermer. 
- Stap 6: Herhaal dit voor beide partijen. 
 
Sky goalie broek 
Voor optimale bescherming en comfort is het belangrijk dat de beschermende broek 
correct wordt gedragen en afgesteld. 
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
- Stap 1: Maak voor het aantrekken van de broek alle bandjes en gespen losser. 
- Stap 2: Stap in de broek en trek hem omhoog totdat de gewatteerde 
schuimbescherming de heupen en bovenbenen bedekt. 
- Stap 3: Bind de klittenbandband om de taille en trek de band strak om de onderheup. 
De broek moet strak zitten zonder bewegingsbeperking. 
- Stap 4: Elke pijp van de broek heeft een klittenbandband aan de onderkant die kan 
worden vastgemaakt voor een stevige pasvorm. 
 
Bovenbroek met vulling 
Voor optimale bescherming en comfort is het belangrijk dat de beschermende broek 
correct wordt gedragen en afgesteld. 
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
- Stap 1: Maak de voorste gesp los voordat je de broek aantrekt. 
- Stap 2: Stap in de broek en trek hem omhoog totdat de gewatteerde 
schuimbescherming de heupen en bovenbenen bedekt. Het rekbare materiaal zorgt 
ervoor dat de broek met het lichaam meebeweegt. 
- Stap 3: Maak de riem om de taille vast. De broek moet strak zitten zonder 
bewegingsbeperking. 
 
Sta op, meisjes en jongens tock 
Om optimale bescherming en comfort te garanderen, is het belangrijk dat de tak correct 
wordt gedragen en afgesteld. 
Zie de stapsgewijze instructies hieronder: 
- Stap 1: Maak voor het aanbrengen van de tak de klittenbandband los. 
- Stap 2: Stap in de beenbanden en maak de klittenband-tailleband vast. 
- Stap 3: Verstel de banden rond de benen. De banden moeten zonder 
bewegingsbeperking passen. 
 
Materialen 
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Alle producten zijn gemaakt van verschillende stoffen, EVA-schuim en nylon banden met 
klittenband of plastic gespen.  
 
Verzorging en onderhoud 
Elk product heeft een beperkte levensduur die afhangt van het daadwerkelijke gebruik 
van het product. Wij adviseren u om uw beschermingsmateriaal voor elk gebruik te 
controleren op tekenen van schade die het beschermingsniveau kunnen verlagen. Zorg 
ervoor dat alle bevestigingsmiddelen goed werken en volgens het beoogde gebruik. Als 
de beschermers of bevestigingen tekenen van slijtage, oppervlakkige schade, scheuren 
of verminderde dikte en dichtheid van de beschermer vertonen, neem dan contact op 
met uw winkelier.  
 
De beschermingsapparatuur moet worden opgeslagen/geplaatst in een droge, 
geventileerde ruimte, weg van direct zonlicht, warmte of scherpe voorwerpen. Doe je 
apparatuur niet nat, vuil, gebogen of opgevouwen in tassen of opslag. 
Gebruik alleen een zachte doek en koel water om schoon te maken, geen chemicaliën 
of detergenten. Droog altijd uit directe zonlicht- en warmtebronnen. Maak je uitrusting 
schoon na elke training of wedstrijd. 
Afhankelijk van de gebruiksfrequentie raadt de fabrikant aan om je beschermer elke 2 
jaar te vervangen, hoewel ernstige schade de levensduur van het product kan verkorten.  
Gebruikte producten moeten worden afgevoerd in overeenstemming met de geldige 
lokale, regionale of nationale wetgeving. 

 
 
Garantie 
Een exacte houdbaarheidsdatum van de producten kan niet worden gegeven, aangezien 
de staat van het product ook afhangt van het gebruik. Alle producten moeten echter 
minstens twee jaar na hun eerste gebruik functioneel blijven. Banden, clips en gespen 
kunnen in deze periode slijten of breken en kunnen meestal gemakkelijk worden 
vervangen. Als u twijfelt over verlies van functie of veiligheid, vraag dan uw winkel. 
De garantie dekt geen schade veroorzaakt door ongelukken, misbruik, nalatigheid, 
verkeerde aanpassing of voor gebruik anders dan wat door de fabrikant bedoeld is. Elke 
wijziging die door de gebruiker wordt aangebracht, maakt de garantie ongeldig (behalve 
die welke door de fabrikant worden aanbevolen). De garantie dekt geen schade door 
hitte of extreme kou. 
 
Conformiteitsverklaring  
De EU-conformiteitsverklaringen (Verordening 2016/425) zijn beschikbaar op onze 
website: www.theindianmaharadja-sportswear.com.  
Deze producten worden geproduceerd en gedistribueerd door NOOR Sportswear B.V., 
handelend onder de naam The Indian Maharadja, Nelson Mandelalaan 1, 5222 AD 's-
Hertogenbosch, Nederland, e-mail info@noorsportswear.nl, www.noorsportswear.nl  
 

 
 
 

http://www.theindianmaharadja-sportswear.com/
mailto:info@noorsportswear.nl
http://www.noorsportswear.nl/
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User Instructions 
 
This information is intended to assist hockey goalkeepers in selecting the most suitable 
equipment. Read the following important information carefully regarding the correct use 
and fit, as well as the necessary restrictions and warnings before using this product. 
 
Suitability 
The products described in this user manual comply with the Personal Protective 
Equipment (PPE) EU Regulation 2016/425 and are classified as Category I. The products 
are in conformity with the relevant health and safety requirements of Annex II of the 
European Union harmonized legislation, Regulation EU 2016/425.  
The Rise padded pants, Rise bodyprotector, Sky goalie pant and Sky chest shoulder 
protector have been tested using the test methods from the European Standards EN 
13546:2002 + A1:2007. 
 
Product Description 
This product is classified as Personal Protective Equipment (PPE). It is designed to 
reduce the extent and frequency of minor impact and abrasion injuries, and to minimize 
the severity of injuries caused by the impact of hockey balls and sticks during normal 
play and training. However, due to the nature of the sport, there will always remain a risk 
of injury. No guarantee is provided if the product is used for purposes other than its 
intended use, nor can we guarantee its full performance or protective level if the item is 
altered or modified in any way. 
 
This user manual is applicable to the following products for the use of field hockey 
goalies only. 

Model Reference EU regulation Level 
Sky chest shoulder protector TSK42105 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Rise body protector TRI46205 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Sky goalie pant TSK63105 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Rise padded pant TRI62105 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Sky arm elbow protector TSK43105 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Rise elbow protector TRI44105 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Rise girls tock TRI30203 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 
Rise boys tock TRI30101 EU 2016/425  CAT I Annex IV Module A 

 
Warning 
This product has been designed solely for use during field hockey and has been 
designed to reduce the severity and frequency of injury. However, no protective 
equipment can offer complete protection from all injuries because the severity of any 
injuries is greatly influenced by the hazards to which hockey players are exposed. The 
hockey goalkeeper is responsible for his/her own safety. These products are intended to 
provide protection against injuries caused from the impact of hockey balls and sticks 
during the normal course of hockey games and training. The Indian Maharadja and its 
distributors makes no warranties or representations, express or implied, to determine 
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whether the selected product is suitable for its intended use. The Indian Maharadja is 
not liable for improper use that endangers your safety. The Indian Maharadja disclaims 
any responsibility for injuries incurred while wearing any of its products. 
All equipment must be fitted and secured correctly according to these instructions. 
Verify that all components that you have ordered are accounted for and undamaged.  
To achieve the maximum available level of protection, your protective items should be 
used in conjunction with compatible, correctly fitting items of PPE which provides 
coverage to areas of the body not to protected by these protective items. 
The Indian Maharadja goalie equipment comply with the EU regulations regarding 
harmful substances. These products contain no toxic, carcinogenic, mutagenic or other 
substances which may be harmful to health. In addition, these products meet the 
European rules on AZO colorants. Any allergic reactions due to skin contact are not 
known. 
Do not use any product that is worn out, modified or damaged. Any alterations or 
misuse can damage the product and may result in a lower performance and are, 
therefore, not allowed. Except those which are recommended by the manufacturer.  
Do not expose the protectors to extreme temperatures, petrochemicals, solvents or 
solvent fumes, or treat in any manner that is other than the intended use of the product 
as this may significantly reduce the level of protection. 
To achieve maximum protection in the event of an accident, it is important that each 
product is used in combination with properly fitting personal protective equipment that 
protects parts of the body not covered by an individual product. 
 
Sizing 
In order to provide the best possible protection it is necessary to choose the correct 
size. The Indian Maharadja protective goalie items are labelled with International sizes. 
In order to choose the correct size, please check the size chart and choose the correct 
protectors based on the relevant body dimensions and performance level. 
In order to benefit fully from the protection offered by your goalie protective items and to 
prevent injuries all protective items should be firmly tightened. Not too tight but enough 
to prevent parts from shifting. A correctly fitted protector should be comfortable and not 
obstruct freedom of movement. Make sure you are fitting the right size and the right 
side, refer to the size chart. Over time and usage all products will shape and deform, 
this is normal and should result in a more comfortable product. It could be that the 
straps need to be tightened a bit more. 
 

 Rise Sky 
Size XS/S S M L XL 
Average stature in cm 116-145 135-152 152-170 170-188 > 188 

* Since body height and leg length vary from person to person, this table offers a helpful guide to suggest which product may suit you 
best. We recommend trying a few sizes and choosing the one that fits you most comfortably. 

 
Fitting instructions 
Sky chest shoulder protector 
To ensure optimal protection and comfort, it is important that the Sky chest shoulder 
protector is worn and adjusted correctly.  
See the step-by-step instructions below: 
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- Step 1: Before putting on the protector, loosen all Velcro straps. Then pull the 
protector over your head and position it around the torso. 
- Step 2: Position the chest panel centrally on the upper body so it fully covers the chest 
area. 
- Step 3: Align the shoulder pads so they rest comfortably on top of the shoulders 
without restricting movement. 
- Step 4: Adjust the side straps to achieve a secure yet comfortable fit. The protector 
should fit snugly against the body without shifting during movement. 
The protector is equipped with two elastic straps with Velcro closures, which can be 
attached to the elbow protectors for improved stability and a secure fit during play. 
Check that full freedom of movement of the arms and upper body is maintained before 
use 
 
Rise body protector  
To ensure optimal protection and comfort, it is important that the Rise body protector 
is worn and adjusted correctly.  
See the step-by-step instructions below: 
- Step 1: Unfasten all buckles before putting on the protector. Then pull the protector 
over your head and position it around the torso.  
- Step 2: Make sure that the front panel covers the chest area and the shoulder panels 
are positioned comfortable on the shoulders. 
- Step 3: Fasten the two buckles and adjust the straps until the protector fit snugly 
against the body without shifting during movement. 
Check that full freedom of movement of the arms and upper body is maintained before 
use 
 
Sky and Rise arm-elbow protector  
To ensure optimal protection and comfort, it is important that the arm- elbow protector 
are worn and adjusted correctly. 
See the step-by-step instructions below: 
As the elbow protector is supplied flat and is not yet pre-shaped, it is important to put on 
the arm-elbow protector correctly the first time you use it. 
- Step 1: Fasten the two large Velcro straps so that the protector fits snugly around your 
upper and lower arm. 
- Step 2: Next, attach the two smaller Velcro straps to the elbow protector. 
- Step 3: Slide your arm into the protector and position the elbow cap directly over the 
elbow joint. Ensure it is positioned correctly: The Indian Maharadja logo should be at the 
bottom of the protector and the hard, round cap on the elbow. 
- Step 4: Check if any adjustment is needed and use the Velcro around the upper and 
under arm to tighten or loosen if needed. Important is that the protector fits comfortable 
and moveable. 
- Step 5: For the Sky arm- elbow protector it is possible to attach the arm protector to the 
chest protector by using the elastic straps at the Sky chest- shoulder protector. 
- Step 6: Repeat this for both sides. 
 
Sky goalie pant  
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To ensure optimal protection and comfort, it is important that the protective pant is 
worn and adjusted correctly. 
See the step-by-step instructions below: 
- Step 1: Before putting on the pant, loosen all straps and buckles. 
- Step 2: Step into the pant and pull it up until the padded foam protection cover the hips 
and upper thighs. 
- Step 3: Fasten the Velcro strap around the waist and tighten the strap around the lower 
waist. The pant should fit snugly without restriction in movement. 
- Step 4: Each leg of the pant features a Velcro strap at the bottom that can be fastened 
for a secured fit. 
 
Rise padded pant  
To ensure optimal protection and comfort, it is important that the protective pant is 
worn and adjusted correctly. 
See the step-by-step instructions below: 
- Step 1: Before putting on the pant, unfasten the front buckle. 
- Step 2: Step into the pant and pull it up until the padded foam protection cover the hips 
and upper thighs. The stretchable material allows the pant to move with the body. 
- Step 3: Fasten the strap around the waist. The pant should fit snugly without restriction 
in movement. 
 
Rise girls and boys tock 
To ensure optimal protection and comfort, it is important that the tock is worn and 
adjusted correctly. 
See the step-by-step instructions below: 
- Step 1: Before putting on the tock, unfasten the Velcro waistband strap. 
- Step 2: Step into the leg straps and fasten the Velcro waistband. 
- Step 3: Adjust the straps around the legs. The straps should fit without restriction in 
movement. 
 
Materials 
All products are made from various fabrics, EVA foam and nylon straps with Velcro or 
plastic buckles.  
 
Care & maintenance 
Every product has a finite lifespan which depends on the actual use of the product. We 
advise you to check your protection equipment before each use for any signs of damage 
that may reduce the protection level. Make sure that all fasteners work well and 
according to their intended use. If the protectors or fasteners show any sign of wear, 
surface damage, tears or reduced thickness and density of the protector, please 
contact your retailer.  
 
The protection equipment must be stored/ placed in a dry ventilated space away from 
direct sunlight, heat source or sharp objects. Do not put your equipment wet, dirty, 
bended or folded in bags or storage. 
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To clean use only a soft cloth and cool water, do not use any chemicals or detergents. 
Dry always away from direct sunlight and heat sources. Clean your equipment after 
every training or match. 
Depending on the frequency of use the manufacturer recommends that your protector 
should be replaced every 2 years, although any severe damage can reduce the lifetime 
of the product.  
Used products should be disposed in accordance with the Local, Regional or National 
valid legislation. 

 
 
Warranty 
An exact expiry date of the products cannot be given, since the condition of the product 
depends also on the use. However, all products must remain functional for at least two 
years after they are first put into use. Straps, clips & buckles can wear or break within 
this period and can most of the time be easily replaced. If in doubt of loss off function or 
safety please make sure to ask your retailer. 
The warranty does not cover damages caused by accidents, abuse, negligence, 
incorrect adjustment, or for use other than that intended by the manufacturer. Any 
modification made by the user will render the warranty null and void (except those 
which are recommended by the manufacturer). The warranty does not cover damages 
due to heat or extreme cold. 
 
Declaration of conformity  
The EU Declarations of Conformity (Regulation 2016/425) are available on our website: 
www.theindianmaharadja-sportswear.com.  
These products are manufactured and distributes by NOOR Sportswear B.V., trading as 
The Indian Maharadja, Nelson Mandelalaan 1, 5222 AD ‘s-Hertogenbosch, The 
Netherlands, e-mail info@noorsportswear.nl, www.noorsportswear.nl  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.theindianmaharadja-sportswear.com/
mailto:info@noorsportswear.nl
http://www.noorsportswear.nl/
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Benutzeranweisungen 
 
Diese Informationen sollen Eishockeytorhüter bei der Auswahl der am besten 
geeigneten Ausrüstung unterstützen. Lesen Sie die folgenden wichtigen Informationen 
sorgfältig bezüglich der korrekten Anwendung und Passform sowie der notwendigen 
Einschränkungen und Warnungen, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 
 
Eignung 
Die in diesem Benutzerhandbuch beschriebenen Produkte entsprechen der EU-
Verordnung 2016/425 für persönliche Schutzausrüstung (PPE) und sind als Kategorie I 
klassifiziert. Die Produkte entsprechen den relevanten Gesundheits- und 
Sicherheitsanforderungen des Anhangs II der harmonisierten EU-Gesetzgebung, 
Verordnung EU 2016/425.  
Die gepolsterte Rise-Hose, der Rise-Bodyprotector, die Sky-Torwarthose und der Sky-
Brustschulterschutz wurden mit den Testmethoden der europäischen Standards EN 
13546:2002 + A1:2007 getestet. 
 
Produktbeschreibung 
Dieses Produkt ist als persönliche Schutzausrüstung (PPE) klassifiziert. Er ist darauf 
ausgelegt, das Ausmaß und die Häufigkeit kleinerer Aufprall- und 
Abschürfungsverletzungen zu verringern und die Schwere der durch den Aufprall von 
Eishockeybällen und Schlägern während normalem Spiel und Training verursachten 
Verletzungen zu minimieren. Aufgrund der Natur des Sports besteht jedoch immer ein 
Verletzungsrisiko. Es wird keine Garantie gegeben, wenn das Produkt für andere Zwecke 
als die vorgesehene Verwendung verwendet wird, noch können wir die volle Leistung 
oder den Schutzgrad garantieren, falls das Produkt verändert oder verändert wird. 
 
Dieses Benutzerhandbuch gilt ausschließlich für die folgenden Produkte für die Nutzung 
von Feldhockey-Torhütern. 

Modell Referenz EU-
Regulierung 

Level 

Sky-Brustschulterschützer TSK42105 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Rise-Körperprotektor TRI46205 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Sky-Torwarthose TSK63105 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Rise gepolsterte Hose TRI62105 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Skyarm-Ellbogenschutz TSK43105 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Ellbogenschutz für Aufstieg TRI44105 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Steh auf, Mädchen tock TRI30203 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 
Steht auf, Jungs tock TRI30101 EU 2016/425  CAT I Anhang IV Modul A 

 
Warnung 
Dieses Produkt wurde ausschließlich für den Einsatz im Feldhockey entwickelt und soll 
die Schwere und Häufigkeit von Verletzungen verringern. Allerdings kann keine 
Schutzausrüstung einen vollständigen Schutz vor allen Verletzungen bieten, da die 
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Schwere der Verletzungen stark von den Gefahren beeinflusst wird, denen 
Eishockeyspieler ausgesetzt sind. Der Eishockey-Torwart ist für seine eigene Sicherheit 
verantwortlich. Diese Produkte sollen Schutz vor Verletzungen bieten, die durch den 
Aufprall von Hockeybällen und Schlägern während des normalen Hockeyspiels und 
Trainings entstehen. The Indian Maharadja und seine Vertriebspartner geben keine 
ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien oder Zusicherungen ab, um 
festzustellen, ob das ausgewählte Produkt für seine beabsichtigte Verwendung geeignet 
ist. Der indische Maharadja haftet nicht für unsachgemäße Nutzung, die Ihre Sicherheit 
gefährdet. Der indische Maharadja lehnt jegliche Verantwortung für Verletzungen ab, die 
beim Tragen eines seiner Produkte entstanden sind. 
Alle Geräte müssen gemäß diesen Anweisungen korrekt angepasst und gesichert 
werden. Überprüfen Sie, dass alle von Ihnen bestellten Komponenten in Ordnung und 
unbeschädigt sind.  
Um den maximal verfügbaren Schutz zu erreichen, sollten Ihre Schutzgegenstände 
zusammen mit kompatiblen, korrekt passenden PSA-Gegenständen verwendet werden, 
die Bereiche des Körpers abdecken, die durch diese Schutzteile nicht ausreichend 
geschützt sind. 
Die indische Maharadja-Torwartausrüstung entspricht den EU-Vorschriften bezüglich 
schädlicher Substanzen. Diese Produkte enthalten keine giftigen, krebserregenden, 
mutagen oder anderen Substanzen, die gesundheitsschädlich sein könnten. Darüber 
hinaus erfüllen diese Produkte die europäischen Regeln für AZO-Farbstoffe. Allergische 
Reaktionen durch Hautkontakt sind nicht bekannt. 
Verwenden Sie kein abgenutztes, verändertes oder beschädigtes Produkt. Jegliche 
Änderungen oder Missbrauch können das Produkt beschädigen und zu einer geringeren 
Leistung führen und sind daher nicht erlaubt. Außer denen, die vom Hersteller 
empfohlen werden.  
Setzen Sie die Schutzstoffe weder extremen Temperaturen, petrochemischen Stoffen, 
Lösungsmitteln noch Lösungsmitteldämpfen aus, und behandeln Sie sie nicht auf eine 
andere Weise als die vorgesehene Verwendung des Produkts, da dies den Schutz 
erheblich verringern kann. 
Um im Falle eines Unfalls maximalen Schutz zu gewährleisten, ist es wichtig, dass jedes 
Produkt in Kombination mit passender persönlicher Schutzausrüstung verwendet wird, 
die Körperteile schützt, die nicht von einem einzelnen Produkt abgedeckt sind. 
 
Größe 
Um den bestmöglichen Schutz zu bieten, ist es notwendig, die richtige Größe zu wählen. 
Die indischen Maharadja-Schutztorwartartikel sind mit internationalen Größen 
gekennzeichnet. Um die richtige Größe auszuwählen, prüfen Sie bitte die Größentabelle 
und wählen Sie die passenden Schutzfolien basierend auf den relevanten Körpermaßen 
und Leistungsniveau. 
Um den Schutz Ihres Torwarts voll auszuschöpfen und Verletzungen zu vermeiden, 
sollten alle Schutzteile fest angezogen werden. Nicht zu fest, aber genug, um zu 
verhindern, dass sich die Teile verschieben. Ein richtig angepasster Schutz sollte 
bequem sein und die Bewegungsfreiheit nicht behindern. Achte darauf, dass du die 
richtige Größe und die richtige Seite hast, schau dir die Größentabelle an. Mit der Zeit 
und der Verwendung formen und verformen sich alle Produkte, das ist normal und sollte 
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zu einem angenehmeren Produkt führen. Es könnte sein, dass die Riemen etwas fester 
gezogen werden müssen. 
 
 
 
 

 Aufstieg Himmel 
Größe XS/S S M L XL 
Durchschnittliche 
Körpergröße in cm 

116-145 135-152 152-170 170-188 > 188 

* Da Körpergröße und Beinlänge von Person zu Person unterschiedlich sind, bietet diese Tabelle einen hilfreichen Leitfaden, um 
vorzuschlagen, welches Produkt am besten zu Ihnen passt. Wir empfehlen, ein paar Größen auszuprobieren und die auszuwählen, 
die am bequemsten zu Ihnen passt. 

 
Anschlussanleitung 
Sky-Brustschulterschützer 
Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass der Sky-
Brustschulterschutz korrekt getragen und eingestellt wird.  
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
- Schritt 1: Lockern Sie vor dem Anlegen des Schutzes alle Velcro-Gurte. Dann ziehe den 
Schutzschutz über deinen Kopf und positioniere ihn um den Oberkörper. 
- Schritt 2: Das Brustpanel zentral auf dem Oberkörper positionieren, sodass es den 
Brustbereich vollständig bedeckt. 
- Schritt 3: Richten Sie die Schulterpolster so aus, dass sie bequem auf den Schultern 
ruhen, ohne die Bewegung einzuschränken. 
- Schritt 4: Stellen Sie die Seitenriemen so ein, dass sie sicher, aber bequem sitzen. Der 
Schutz sollte eng am Körper sitzen, ohne sich während der Bewegung zu verschieben. 
Der Schutz ist mit zwei elastischen Bändern mit Velcro-Verschlüssen ausgestattet, die 
an den Ellbogenschutzen befestigt werden können, um die Stabilität und eine sichere 
Passform beim Spiel zu gewährleisten. 
Überprüfen Sie, ob die volle Bewegungsfreiheit von Armen und Oberkörper vor der 
Anwendung erhalten bleibt 
 
Rise-Körperprotektor 
Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass der Rise-
Körperschutz korrekt getragen und eingestellt wird.  
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
- Schritt 1: Lösen Sie alle Schnallen, bevor Sie den Schutz anbringen. Dann ziehe den 
Schutzschutz über deinen Kopf und positioniere ihn um den Oberkörper.  
- Schritt 2: Achten Sie darauf, dass das Frontteil den Brustbereich bedeckt und die 
Schulterteile bequem auf den Schultern positioniert sind. 
- Schritt 3: Befestigen Sie die beiden Schnallen und stellen Sie die Gurte ein, bis der 
Schutzband  eng am Körper sitzt, ohne sich während der Bewegung zu verschieben. 
Überprüfen Sie, ob die volle Bewegungsfreiheit von Armen und Oberkörper vor der 
Anwendung erhalten bleibt 
 
Sky- und Rise-Arm-Ellbogenschützer 
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Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass der Arm- und 
Ellbogenschutz korrekt getragen und eingestellt wird. 
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
Da der Ellbogenschutz flach geliefert wird und noch nicht vorgeformt ist, ist es wichtig, 
den Arm-Ellbogenschutz beim ersten Mal korrekt anzubringen. 
- Schritt 1: Befestigen Sie die beiden großen Velcro-Gurte, sodass der Schutzband eng 
um Ihren Ober- und Unterarm sitzt. 
- Schritt 2: Als Nächstes befestigen Sie die beiden kleineren Velcro-Gurte am 
Ellbogenschutz. 
- Schritt 3: Schieben Sie Ihren Arm in den Schutz und positionieren Sie die 
Ellbogenkappe direkt über dem Ellbogengelenk. Stellen Sie sicher, dass sie korrekt 
positioniert ist: Das indische Maharadja-Logo sollte unten am Schutzbereich sitzen und 
die harte, runde Kappe am Ellbogen. 
- Schritt 4: Prüfen, ob eine Einstellung nötig ist, und verwenden Sie den Velcro um Ober- 
und Unterarm, um bei Bedarf fester oder lockerer zu werden. Wichtig ist, dass der 
Schutz bequem und beweglich sitzt. 
- Schritt 5: Für den Sky-Arm-Ellbogenschutz ist es möglich, den Armschutz mit den 
elastischen Gurten am Sky-Brust-Schulter-Schutz am Brustschutz zu befestigen. 
- Schritt 6: Wiederholen Sie dies für beide Seiten. 
 
Sky-Torwarthose 
Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass die Schutzhose 
richtig getragen und eingestellt wird. 
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
- Schritt 1: Bevor Sie die Hose anziehen, lockern Sie alle Riemen und Schnallen. 
- Schritt 2: Steige in die Hose ein und ziehe sie hoch, bis der gepolsterte Schaumstoff 
die Hüften und oberen Oberschenkel bedeckt. 
- Schritt 3: Befestigen Sie den Velcro-Riemen um die Taille und ziehen Sie den Riemen 
um die untere Taille fest. Die Hose sollte eng sitzen, ohne Bewegungseinschränkungen. 
- Schritt 4: Jedes Hosenbein hat unten einen Velcro-Riemen, der für eine sichere 
Passform befestigt werden kann. 
 
Rise gepolsterte Hose 
Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass die Schutzhose 
richtig getragen und eingestellt wird. 
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
- Schritt 1: Bevor Sie die Hose anziehen, lösen Sie die vordere Schnalle. 
- Schritt 2: Steige in die Hose ein und ziehe sie hoch, bis der gepolsterte Schaumstoff 
die Hüften und oberen Oberschenkel bedeckt. Das dehnbare Material ermöglicht es der 
Hose, sich mit dem Körper zu bewegen. 
- Schritt 3: Befestigen Sie den Riemen um die Taille. Die Hose sollte eng sitzen, ohne 
Bewegungseinschränkungen. 
 
Steh auf, Mädchen und Jungen tock 
Um optimalen Schutz und Komfort zu gewährleisten, ist es wichtig, dass der Tock richtig 
getragen und eingestellt wird. 
Siehe die untenstehenden Schritt-für-Schritt-Anleitungen: 
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- Schritt 1: Bevor Sie das Tackel anlegen, lösen Sie den Velcro-Bundriemen. 
- Schritt 2: Treten Sie in die Beinriemen und schließen Sie den Velcro-Bund. 
- Schritt 3: Die Gurte um die Beine anpassen. Die Riemen sollten ohne 
Bewegungseinschränkungen passen. 
 
Materialien 
Alle Produkte bestehen aus verschiedenen Stoffen, EVA-Schaumstoff und Nylonriemen 
mit Velcro- oder Kunststoffschnallen.  
 
Pflege und Pflege 
Jedes Produkt hat eine begrenzte Lebensdauer, die von der tatsächlichen Verwendung 
des Produkts abhängt. Wir empfehlen Ihnen, Ihre Schutzausrüstung vor jeder Nutzung 
auf Anzeichen von Schäden zu überprüfen, die das Schutzniveau verringern könnten. 
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungselemente gut funktionieren und ihrem 
vorgesehenen Zweck entsprechen. Wenn die Schutz- oder Befestigungselemente 
Anzeichen von Verschleiß, Oberflächenschäden, Rissen oder verminderter Dicke und 
Dichte des Schutzes zeigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.  
 
Die Schutzausrüstung muss in einem trockenen, belüfteten Raum gelagert oder 
platziert werden, fernab von direkter Sonneneinstrahlung, Wärmequelle oder scharfen 
Gegenständen. Stellen Sie Ihre Ausrüstung nicht nass, schmutzig, verbogen oder 
gefaltet in Taschen oder Aufbewahrung. 
Zum Reinigen verwenden Sie nur ein weiches Tuch und kühles Wasser, verwenden Sie 
keine Chemikalien oder Reinigungsmittel. Immer trocken und fern von direktem 
Sonnenlicht und Wärmequellen. Reinige deine Ausrüstung nach jedem Training oder 
Spiel. 
Je nach Gebrauchshäufigkeit empfiehlt der Hersteller, Ihren Schutz alle zwei Jahre zu 
ersetzen, wobei schwere Schäden die Lebensdauer des Produkts verkürzen können.  
Gebrauchte Produkte sollten gemäß der lokalen, regionalen oder nationalen 
Gesetzgebung entsorgt werden. 

 
 
Garantie 
Ein genaues Verfallsdatum für die Produkte kann nicht angegeben werden, da der 
Zustand des Produkts ebenfalls von der Verwendung abhängt. Alle Produkte müssen 
jedoch mindestens zwei Jahre nach ihrer ersten Anwendung funktionsfähig bleiben. 
Gurte, Clips und Schnallen können in diesem Zeitraum abgenutzt oder zerbrechen und 
lassen sich meist leicht austauschen. Wenn Sie Zweifel an Funktionsausfall oder 
Sicherheit haben, fragen Sie bitte Ihren Händler. 
Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Unfälle, Missbrauch, Fahrlässigkeit, 
falsche Anpassungen oder für andere als vom Hersteller vorgesehene Verwendung 
verursacht wurden. Jede vom Nutzer vorgenommene Änderung macht die Garantie 
hinfällig (außer denen, die vom Hersteller empfohlen werden). Die Garantie deckt keine 
Schäden durch Hitze oder extreme Kälte ab. 
 
Konformitätserklärung  
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Die EU-Konformitätserklärungen (Verordnung 2016/425) sind auf unserer Website 
verfügbar: www.theindianmaharadja-sportswear.com.  
Diese Produkte werden von NOOR Sportswear B.V. hergestellt und vertrieben, die unter 
dem Namen The Indian Maharadja, Nelson Mandelalaan 1, 5222 AD 's-Hertogenbosch, 
Niederlande, per E-Mail info@noorsportswear.nl www.noorsportswear.nl  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.theindianmaharadja-sportswear.com/
mailto:info@noorsportswear.nl
http://www.noorsportswear.nl/
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Instructions d'utilisation 
 
Ces informations visent à aider les gardiens de hockey à choisir l'équipement le plus 
adapté. Lisez attentivement les informations importantes suivantes concernant la 
bonne utilisation et l'ajustement, ainsi que les restrictions et avertissements 
nécessaires avant d'utiliser ce produit. 
 
Adéquation 
Les produits décrits dans ce manuel d'utilisation sont conformes au règlement UE 
2016/425 sur les équipements de protection individuelle (EPI) et sont classés en 
catégorie I. Les produits sont conformes aux exigences pertinentes en matière de santé 
et de sécurité de l'Annexe II de la législation harmonisée de l'Union européenne, le 
Règlement UE 2016/425.  
Le pantalon rembourré Rise, le protège-corps Rise, le pantalon de gardien Sky et le 
protège-épaule de poitrine Sky ont été testés selon les méthodes des normes 
européennes EN 13546:2002 + A1:2007. 
 
Description du produit 
Ce produit est classé comme équipement de protection individuelle (EPI). Il est conçu 
pour réduire l'étendue et la fréquence des blessures mineures par impact et abrasion, 
et pour minimiser la gravité des blessures causées par l'impact des ballons et des 
crosses de hockey lors du jeu et de l'entraînement normaux. Cependant, en raison de la 
nature du sport, il existe toujours un risque de blessure. Aucune garantie n'est offerte si 
le produit est utilisé à des fins autres que celles prévues, et nous ne pouvons pas 
garantir sa pleine performance ou son niveau de protection si l'article est modifié ou 
modifié d'une quelconque manière. 
 
Ce manuel d'utilisation s'applique aux produits suivants destinés uniquement aux 
gardiens de hockey sur gazon. 

Modèle Référence Réglementation 
européenne 

Niveau 

Protège-épaule Sky TSK42105 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Protège-corps Rise TRI46205 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Pantalon de gardien de but 
Sky 

TSK63105 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 

Pantalon rembourré Rise TRI62105 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Protège-coude Sky arm TSK43105 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Protège-coude Rise TRI44105 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Les filles du Rise clac TRI30203 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 
Lève-toi les garçons TRI30101 UE 2016/425  CAT I Annexe IV Module A 

 
Avertissement 
Ce produit a été conçu uniquement pour une utilisation en hockey sur gazon et vise à 
réduire la gravité et la fréquence des blessures. Cependant, aucun équipement de 
protection ne peut offrir une protection complète contre toutes les blessures, car la 
gravité de ces blessures est fortement influencée par les dangers auxquels les joueurs 
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de hockey sont exposés. Le gardien de but de hockey est responsable de sa propre 
sécurité. Ces produits sont destinés à offrir une protection contre les blessures 
causées par l'impact des ballons et des bâtons de hockey lors du déroulement normal 
des matchs et de l'entraînement. Le Maharadja indien et ses distributeurs ne 
fournissent aucune garantie ni déclaration, expresse ou implicite, pour déterminer si le 
produit sélectionné est adapté à son usage prévu. Le Maharadja indien n'est pas 
responsable d'une utilisation inappropriée qui met votre sécurité en danger. Le 
Maharadja indien se nie toute responsabilité pour les blessures subies lors du port de 
ses produits. 
Tout l'équipement doit être correctement installé et fixé conformément à ces 
instructions. Vérifiez que tous les composants que vous avez commandés sont bien 
contrôlés et intacts.  
Pour atteindre le niveau maximal de protection disponible, vos éléments de protection 
doivent être utilisés en complément d'équipements de protection compatibles et 
correctement ajustés, qui couvrent les zones du corps qui ne sont pas protégées par 
ces éléments protecteurs. 
L'équipement des gardiens du Maharadja indien est conforme aux réglementations 
européennes concernant les substances nocives. Ces produits ne contiennent ni 
substances toxiques, cancérigènes, ni mutagènes ni autres substances pouvant être 
nocives pour la santé. De plus, ces produits respectent les règles européennes sur les 
colorants AZO. Aucune réaction allergique due au contact cutané n'est connue. 
N'utilisez aucun produit usé, modifié ou endommagé. Toute modification ou mauvaise 
utilisation peut endommager le produit et entraîner une baisse des performances, ce 
qui n'est donc pas autorisé. Sauf ceux recommandés par le fabricant.  
N'exposez pas les protège-meubles à des températures extrêmes, des produits 
pétrochimiques, des solvants ou des fumées de solvant, et ne traitez pas d'une manière 
autre que l'usage prévu du produit, car cela pourrait réduire significativement le niveau 
de protection. 
Pour obtenir une protection maximale en cas d'accident, il est important que chaque 
produit soit utilisé en combinaison avec un équipement de protection individuelle 
correctement ajusté qui protège les parties du corps non couvertes par un produit 
individuel. 
 
Taille 
Pour offrir la meilleure protection possible, il est nécessaire de choisir la bonne taille. 
Les articles de protection pour gardiens du Maharadja indien sont étiquetés avec des 
tailles internationales. Pour choisir la bonne taille, veuillez consulter le tableau des 
tailles et choisir les protège-outils appropriés en fonction des dimensions corporelles et 
du niveau de performance pertinents. 
Pour profiter pleinement de la protection offerte par vos équipements de gardien et pour 
éviter les blessures, tous les éléments de protection doivent être fermement serrés. Pas 
trop serré mais assez pour empêcher les pièces de bouger. Un protecteur correctement 
ajusté doit être confortable et ne pas gêner la liberté de mouvement. Assurez-vous de 
bien ajuster la bonne taille et le bon côté, consultez la grille des tailles. Avec le temps et 
l'utilisation, tous les produits se façonnent et se déforment, c'est normal et cela devrait 
rendre le produit plus confortable. Il se peut que les sangles aient besoin d'être un peu 
plus serrées. 
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 Ascension Sky 
Taille XS/S S M L XL 
Taille moyenne en cm 116-145 135-152 152-170 170-188 > 188 

* Puisque la taille du corps et la longueur des jambes varient d'une personne à l'autre, ce tableau propose un guide utile pour 
suggérer quel produit vous conviendra le mieux. Nous recommandons d'essayer plusieurs tailles et de choisir celle qui vous 
convient le mieux. 

 
Instructions d'ajustement 
Protège-épaule Sky 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le protecteur 
d'épaule pectoral Sky soit porté et ajusté correctement.  
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
- Étape 1 : Avant de mettre le protecteur, desserrez toutes les sangles Velcro. Ensuite, 
tirez le protecteur par-dessus votre tête et positionnez-le autour du torse. 
- Étape 2 : Positionnez le panneau thoracique au centre du haut du corps afin qu'il 
couvre entièrement la zone thoracique. 
- Étape 3 : Alignez les épaulières de façon à ce qu'elles reposent confortablement sur 
les épaules sans limiter les mouvements. 
- Étape 4 : Ajustez les sangles latérales pour obtenir un ajustement à la fois sécurisé et 
confortable. Le protecteur doit s'ajuster parfaitement au corps sans bouger lors des 
mouvements. 
Le protecteur est équipé de deux sangles élastiques avec fermetures en velcro, qui 
peuvent être fixées aux protège-coudes pour une meilleure stabilité et un ajustement 
sécurisé pendant le jeu. 
Vérifiez que la liberté totale de mouvement des bras et du haut du corps est maintenue 
avant l'utilisation 
 
Protège-corps Rise 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le protecteur 
corporel Rise soit porté et ajusté correctement.  
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
- Étape 1 : Détachez toutes les boucles avant de mettre le protecteur. Ensuite, tirez le 
protecteur par-dessus votre tête et positionnez-le autour du torse.  
- Étape 2 : Assurez-vous que le panneau avant couvre la zone de la poitrine et que les 
panneaux d'épaule sont confortablement positionnés sur les épaules. 
- Étape 3 : Attachez les deux boucles et ajustez les sangles jusqu'à ce que le protecteur 
soit bien ajusté contre le corps sans bouger lors du mouvement. 
Vérifiez que la liberté totale de mouvement des bras et du haut du corps est maintenue 
avant l'utilisation 
 
Protège-coude bras Sky and Rise 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le protège-bras 
et coude soit porté et ajusté correctement. 
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
Comme le protège-coude est fourni à plat et pas encore préformé, il est important de 
bien le mettre lors de sa première utilisation. 
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- Étape 1 : Attachez les deux grandes sangles Velcro de façon à ce que le protecteur 
s'ajuste parfaitement autour de votre bras supérieur et inférieur. 
- Étape 2 : Ensuite, fixez les deux petites sangles Velcro au protège-coude. 
- Étape 3 : Glissez votre bras dans le protecteur et placez le coude directement au-
dessus de l'articulation du coude. Assurez-vous qu'il est bien positionné : Le logo du The 
Indian Maharadja doit être en bas du protecteur et le bonnet dur et rond sur le coude. 
- Étape 4 : Vérifiez si un réglage est nécessaire et utilisez le Velcro autour du haut et du 
dessous des bras pour serrer ou desserrer si besoin. L'important, c'est que le protecteur 
soit confortable et mobile. 
- Étape 5 : Pour le protecteur bras-coude Sky, il est possible d'attacher le protecteur de 
bras au protecteur de poitrine en utilisant les sangles élastiques du protecteur poitrine-
épaule Sky. 
- Étape 6 : Répétez cela des deux côtés. 
 
Pantalon de gardien de but Sky 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le pantalon de 
protection soit porté et ajusté correctement. 
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
- Étape 1 : Avant d'enfiler le pantalon, desserrez toutes les bretelles et boucles. 
- Étape 2 : Enfilez le pantalon et remontez-le jusqu'à ce que la mousse rembourrée 
couvre les hanches et le haut des cuisses. 
- Étape 3 : Attachez la sangle Velcro autour de la taille et resserrez la sangle autour de la 
taille inférieure. Le pantalon doit être ajusté sans restriction de mouvement. 
- Étape 4 : Chaque jambe du pantalon possède une sangle Velcro en bas qui peut être 
fixée pour un ajustement sécurisé. 
 
Pantalon rembourré Rise 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le pantalon de 
protection soit porté et ajusté correctement. 
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
- Étape 1 : Avant de mettre le pantalon, déboutonnez la boucle avant. 
- Étape 2 : Enfilez le pantalon et remontez-le jusqu'à ce que la mousse rembourrée 
couvre les hanches et le haut des cuisses. Le matériau extensible permet au pantalon 
de bouger avec le corps. 
- Étape 3 : Attachez la sangle autour de la taille. Le pantalon doit être ajusté sans 
restriction de mouvement. 
 
Lève-toi les filles et les garçons 
Pour garantir une protection et un confort optimaux, il est important que le tock soit 
porté et ajusté correctement. 
Voir les instructions étape par étape ci-dessous : 
- Étape 1 : Avant de mettre la tache, détachez la sangle de ceinture en velcro. 
- Étape 2 : Enfilez les sangles des jambes et attachez la ceinture Velcro. 
- Étape 3 : Ajustez les sangles autour des jambes. Les sangles doivent s'adapter sans 
restriction de mouvement. 
 
Matériaux 
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Tous les produits sont fabriqués à partir de divers tissus, mousse EVA et sangles en 
nylon avec des boucles en velcro ou en plastique.  
 
Entretien et entretien 
Chaque produit a une durée de vie finie qui dépend de l'utilisation réelle du produit. 
Nous vous conseillons de vérifier votre équipement de protection avant chaque 
utilisation pour détecter tout signe de dommage pouvant réduire le niveau de 
protection. Assurez-vous que tous les fixateurs fonctionnent bien et selon leur usage 
prévu. Si les protège-vêtements ou fixations montrent des signes d'usure, de 
dommages à la surface, de déchirures ou d'épaisseur et de densité réduites du protège-
pièces, veuillez contacter votre détaillant.  
 
L'équipement de protection doit être stocké ou placé dans un espace sec et ventilé, à 
l'écart de la lumière directe du soleil, de la source de chaleur ou des objets tranchants. 
Ne mettez pas votre matériel mouillé, sale, tordu ou plié dans des sacs ou des 
rangements. 
Pour nettoyer, utilisez seulement un chiffon doux et de l'eau fraîche, n'utilisez aucun 
produit chimique ni détergent. Sécher toujours à l'écart du soleil direct et des sources 
de chaleur. Nettoyez votre équipement après chaque entraînement ou match. 
Selon la fréquence d'utilisation, le fabricant recommande de remplacer votre 
protecteur tous les 2 ans, bien que tout dommage grave puisse réduire la durée de vie 
du produit.  
Les produits d'occasion doivent être éliminés conformément à la législation locale, 
régionale ou nationale valide. 

 
 
Garantie 
Une date d'expiration exacte des produits ne peut pas être donnée, car l'état du produit 
dépend également de leur utilisation. Cependant, tous les produits doivent rester 
fonctionnels pendant au moins deux ans après leur première mise en service. Les 
sangles, clips et boucles peuvent s'user ou se casser pendant cette période et peuvent 
la plupart du temps être facilement remplaçables. En cas de doute concernant une 
perte de fonction ou de sécurité, veuillez demander à votre détaillant. 
La garantie ne couvre pas les dommages causés par des accidents, des abus, des 
négligences, des ajustements incorrects ou pour une utilisation autre que celle prévue 
par le fabricant. Toute modification apportée par l'utilisateur rendra la garantie nulle et 
non avenue, sauf celles recommandées par le fabricant). La garantie ne couvre pas les 
dommages dus à la chaleur ou au froid extrême. 
 
Déclaration de conformité  
Les Déclarations de conformité de l'UE (Règlement 2016/425) sont disponibles sur 
notre site web : www.theindianmaharadja-sportswear.com.  
Ces produits sont fabriqués et distribués par NOOR Sportswear B.V., opérant sous le 
nom de The Indian Maharadja, Nelson Mandelalaan 1, 5222 AD 's-Hertogenbosch, Pays-
Bas, e-mail info@noorsportswear.nl, www.noorsportswear.nl  
 

http://www.theindianmaharadja-sportswear.com/
http://www.noorsportswear.nl/

